
**Смена сцены: парк Куох**

"Тупые люди этого измерения!" Наруто схватил себя за волосы и в отчаянии дернул их.

Сегодня был такой же день, как и все остальные, за исключением того, что ему нужно было
представить нового ученика в классе, Азию Ардженто, и оказалось, что она знает парня Хёду.
Мальчишки не могли умолчать о том, насколько симпатичной была Азия, и даже некоторые
ученицы думали, что у него с ней отношения.

Наруто ругался, прогуливаясь по парку, и не мог не заметить, что участок, на котором он
находился, казался пустым. Он не чувствовал поблизости ни одного человека.

Это означало только одно: был установлен магический барьер.

Пока он размышлял, кто и зачем поставил магический барьер в парке, его анализ прервала
кошка.

"Узумаки Наруто!" закричала Курока, выходя из магического круга,

Светловолосый шиноби не смог удержаться от стона. "Что с тобой, женщина-кошка?!" -
спросил он, явно расстроенный.

"Сразись со мной!" Курока бросилась на Наруто, сжав кулак и выпустив кошачьи хвосты и уши.

Ниндзя легко уклонился от ее попытки, пропустив ее мимо себя. "У меня нет времени на эту
женщину-кошку", - сказал он.

Гордость Куроки была уязвлена, когда он не только отверг ее попытку научить его управлять
чакрой, но и отверг ее попытку научить его сендзюцу. Это было неприемлемо, и когда она
закончит с ним, он пожалеет, что не позволил ей учить его.

"Иди ко мне, Наруто!" - бросилась она на него с боевым кличем, намереваясь нанести удар, но
все ее попытки нанести Наруто телесные повреждения были тщетны. Блондин просто
уклонялся от всех ее попыток со скучающим лицом.

Разочарованная, она отпрыгнула назад, чтобы создать расстояние между ними, и бросила в
Наруто огненное заклинание. Шиноби стоял и со скучающим лицом смотрел на несущийся на
него шар.

Глаза Куроки расширились, когда он не двинулся с места, и через секунду ее пламя
взорвалось, столкнувшись с целью, и от удара поднялось облако пыли.



Курока ждала Наруто с затаенным дыханием, и когда пыль рассеялась, она увидела его внутри
песчаной конструкции относительно невредимым.

Она знала, что для победы над ним потребуется нечто большее. Она просто проверяла
ситуацию, прежде чем начать полномасштабную атаку.

"Последнее предупреждение, Курока, у меня нет на это времени", - предупредил Наруто, став
немного серьезным.

Курока стиснула зубы и снова бросилась на него, но на этот раз она создала четыре своих
иллюзии, и все они окружили его.

Наруто усмехнулся над иллюзиями и сделал глубокий вдох, после чего вызвал четыре
сюрикена, бросил их во всех четырех Курока и сделал одноручную печать тигра.

"Shuriken Kage Bunshin no Jutsu." снаряды размножились и уничтожили иллюзии, в то время
как настоящая Курока зарядила заклинание молнии. Когда она уже собиралась прицелиться,
усик песка обвил ее ноги, прежде чем она успела среагировать, и отбросил ее к дереву.

Огромное дерево раскололось надвое, когда Курока ударила по стволу дерева, мелкие щепки
разлетелись в воздухе, а перед ее лицом появился Наруто с кунаем в руке.

Она думала, что наложила на него иллюзию, но, похоже, он легко вырвался из нее.

"Как?" - в шоке спросила она, прежде чем потерять сознание от удара карате по шее.

"Неприятная женщина", - вздохнул любящий рамен блондин. Теперь ему нужно было
позаботиться о ее бессознательном теле. Он отнес ее тело в свадебном стиле и уже собирался
отнести Хирайшина домой, когда услышал знакомый голос одного из учеников.

"Наруто-сенсей! Что ты делаешь здесь с бессознательной женщиной?" Иссей заметил, что это
была чрезвычайно горячая женщина. Он проклял свою удачу в слезах.

"Кто-то, кого я знаю", - вздохнул Наруто, глядя на сложившуюся ситуацию, прежде чем уйти из
парка.

"У вас есть горячая подруга, сенсей?" спросил Иссей.

"..."

"Что с ней случилось?" с любопытством спросил кареглазый извращенец.



"Она споткнулась и упала", - ответил Наруто.

Иссей охнул от абсурдности его ответа. "Как можно споткнуться и упасть без сознания?"

"Ты задаешь слишком много вопросов, Хёду. Что с тобой случилось?" Белокурый учитель
поинтересовался текущим состоянием Иссэя. Он выглядел так, будто только что прошел через
ад.

"О, я тренировался", - с гордостью ответил Иссей.

"Почему ты тренировался?" спросил Наруто. "Какова твоя цель тренировок? Что движет
тобой?"

По какой-то причине он тут же пожалел, что задал этот вопрос.

"Я хочу стать королем гарема!" радостно закричал Иссей.

Он был самым слабым членом пэрства Риас, и только дьяволы высокого класса имели право
иметь гарем. Вот почему он стремился к власти, упорно сражаясь, чтобы достичь своей цели.

Наруто скорчил гримасу, когда услышал его причины. "Почему я вообще спросил?" Он ускорил
шаг.

"Подождите меня, сенсей. Давайте вместе пойдем домой". Коричневоволосый извращенец
побежал к своему сенсею.

**Смена сцены: особняк Узумаки.**

Время показывало 5:15 вечера, когда из кухни раздался звонок, и Курока проснулась от вздоха.
Она не могла понять, где находится, пока не вспомнила, что произошло в парке.

"Вот придурок!" - ворвалась она в комнату Наруто, но блондина там не было.

Она проверила комнаты наверху, но блондина все еще не было. Она недоумевала, почему в его
доме много комнат, если он живет один. Она проверила кухню и ванные комнаты, но Наруто
все еще не было. Ее злость достигла гигантских размеров, и ей нужен был объект или блондин,
на которого она могла бы выплеснуть свой гнев. Она бы предпочла, чтобы это был последний.

Когда она втянула чакру сендзюцу, чтобы найти Наруто, ее глаза расширились до размеров
обеденных тарелок, когда ее обдало спокойной, сериновой чакрой, которая творила чудеса с ее
нервами и разумом. Она издала мурлыканье удовлетворения и почти забыла о блондине,



которого искала.

Собравшись с силами, она быстро заметила, что яркой чакры Наруто не было ни в доме, ни
поблизости. Все, что она могла сделать, это наслаждаться ощущениями сендзюцу. Если это
дело рук Наруто, то ей действительно нужно спросить у него, как он это делает.

Она некоторое время исследовала дом, прежде чем войти в просторный задний двор, где росли
различные цветы и растения. Она увидела Наруто, сидящего на полу в позе медитации. Она
удивилась, как он выглядит таким спокойным и умиротворенным для человека, который ходит
со скучающим выражением лица. Он был перед ней, но она его совсем не чувствовала. Как
будто он стал единым целым с природой.

Курока горько улыбнулась, когда поняла, что он мудрец. Его связь с природой была совсем на
другом уровне. Ее чакра и сендзюцу уступали его. Он был настоящим мудрецом.

Она почти пожалела, что нарушила его медитацию... Почти.

"Наруто-кун, когда ты собирался сказать мне, что ты мудрец?" - спросила она, подходя ближе к
его месту, с радостным покачиванием хвоста за спиной.

Пигменты вокруг его верхних век потускнели, и по бокам его лица скатилась бисеринка пота.
Она снова почувствовала его теплую, яркую чакру.

"Я голоден", - уныло констатировал он. Похоже, раздражающий Наруто снова был на связи.

"Ты, блондин, человеческий ублюдок. Моя гордость как Некошу и Юкай кровоточит, Ня~" -
ныла она.

"Я голоден", - повторил он, размышляя про себя. "Что бы мне съесть?"

"Заходи, что бы ты хотел съесть?" Курока засиял и поскакал к задней двери.

"Эй! Это мой дом, даттебайо!" - крикнул он ей вслед, на его лице появилась галочка.
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